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(EN) DECLARATION OF PERFORMANCE  

 (FR) DÉCLARATION DES PERFORMANCES  
(PL) DEKLARACJA WŁAŚCIWOŚCI UŻYTKOWYCH  

(RO) DECLARAȚIA DE PERFORMANȚĂ  
(ES) DECLARACIÓN DE PRESTACIONES  
(PT) DECLARAÇÃO DE DESEMPENHO 

(TR) PERFORMANS BEYANI 
     

No’ DoP_CE_R7272_3663602559320_1 
EN - Unique identification code of the product-type : EAN 366602559320 
FR - Code d'identification unique du produit type : 
PL - Niepowtarzalny kod identyfikacyjny typu wyrobu : 
RO - Cod unic de identificare al produsului-tip : 
TR - Ürün tipine özel kimlik kodu : 
ES - Código de identificación única del producto tipo : 
PT - Código de identificação único do produto-tipo : 

 
EAN : 3663602559320 

 
EN - By extension, this declaration of performance also applies to any EAN product codes detailed in Appendix 1 
FR - Par extension, cette déclaration des performances peut s’appliquer aux codes EAN produits détaillés dans l’appendice I 
PL – Tym samym niniejsza deklaracja właściwości użytkowych może stosować się do kodów produktów EAN, wymienionych w aneksie I 
RO – Prin extensie, această declarație privind performanțele se poate aplica codurilor EAN de produse detaliate în anexa I 
TR - Uzatma ile bu performans beyanı ek I'de ayrıntılı olarak belirtilen ÜTK ürünleri için geçerli olabilir 
ES - Por extensión, esta declaración de rendimiento se puede aplicar a todos los códigos de producto EAN que se detallan en el Anexo I 
PT - Por extensão, esta declaração de desempenhos pode ser aplicada em códigos de produtos EAN indicados no anexo I 
 
 

 Wallcovering on a mixture of cellulose and polyester fibre and polymer coated or printed 

 Revêtement mural à base d’un mélange de cellulose et de fibre de polyester et de polymère enduits ou imprimés 

 Okładziny ścienne na mieszance włókien celulozowych i poliestrowych oraz powlekane lub drukowane polimerem 
 

EN - Intended use: Wall covering in roll form supplied for hanging onto internal walls, partitions or ceilings, whose primary purpose is decorative.  
 
 
FR - Usage(s) prévu(s): Revêtement mural en rouleau pour usage intérieur décoratif sur mur, cloisons, plafonds 

PL - Zamierzone zastosowanie lub zastosowania: Okładzina ścienna w formie rolki przeznaczona do zawieszania na ścianach wewnętrznych, 

ściankach działowych lub sufitach, których podstawowym przeznaczeniem jest dekoracja. 
 
RO - Utilizare (utilizări) preconizată (preconizate): 
TR - Kullanım amacı/amaçları: 
ES - Uso(s) previsto(s): 
PT - Utilização(ões) prevista(s): 

Kingfisher International Products B.V., Rapenburgerstraat 175E, 1011 
VM Amsterdam, The Netherlands 

 
EN - System(s) of assessment and verification of constancy of performance: 
FR - Système(s) d'évaluation et de vérification de la constance des performances: 
PL - System(-y) oceny i weryfikacji stałości właściwości użytkowych: 
RO - Sistemul (sistemele) de evaluare și de verificare a constanței performanței: 
TR - Değerlendirme sistemi/sistemleri ve performansın sürekliliğinin doğrulanması:  
ES - Sistemas de evaluación y verificación de la constancia de las prestaciones:   
PT - Sistema(s) de avaliação e verificação da regularidade do desempenho: 

 System 3  
EN - Harmonized standard:  
FR - Norme harmonisée: 
PL - Norma zharmonizowana: 
RO - Standard armonizat: 
TR - Harmonize standart:   
ES - Norma armonizada: 
PT - Norma harmonizada: 

EN 15102: 2007+A1: 2011 
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EN - Notified body/ies: 
FR - Organisme(s) notifié(s): 
PL - Jednostka lub jednostki notyfikowane: 
RO - Organism (organisme) notificat(e): 
TR - Harmonize standart / Onaylanmış kuruluş(lar):  
ES - Organismos notificados: 
PT - Organismo(s) notificado(s): 
 

0761 – Materialprüfanstalt für das Bauwesen  
 
Performed / a réalisé / przeprowadził(-a/-o) / a efectuat / vorgenommen /gerçekleştirilen / tarea realizada / realizou 

Reaction to fire test and classification according to EN13823 

under system / selon le système / w systemie / în cadrul sistemului / sistemde / por el sistema / no âmbito do sistema 

System 3 

 
0765 – WKI Fraunhofer, Braunschweig 

 
Performed / a réalisé / przeprowadził(-a/-o) / a efectuat / vorgenommen /gerçekleştirilen / tarea realizada / realizou 

Release test of formaldehyde, heavy metals, other dangerous 
substances and Vinylchloride-Monomer (VCM) according to EN 
12149:1997   

EN - Declared performance/s: 
FR - Performance(s) déclarée(s): 
PL - Deklarowane właściwości użytkowe: 
RO - Performanța (performanțe) declarată (declarate): 
TR - Beyan edilen performans/lar: 
ES - Prestaciones declaradas: 
PT - Desempenho(s) declarado(s): 
 

EN-Essential characteristics 

FR- Caractéristiques Essentielles 

PL - Zasadnicze Charakterystyki 

RO - Caracteristicile Esențiale 

TR - Temel Karakteristikler 

ES - Características Esenciales 

PT - Características Essenciais 

EN - Performance 

FR – Performance 

PL - Właściwości użytkowe 

RO – Performanta 

TR – Performans 

ES – Prestación 

PT - Desempenho 

 

EN - Standard / EAD    

FR - Norme / DEE 

PL - Norma / EDO    

RO – Standard / DEE 

TR - Standart / EAD 

ES - Norma / DEE    

PT - Norma / DAE 
 

Reaction to fire 

Réaction au feu 

Reakcja na ogień 

 

C-s2-d0 EN 13823 

Release of formaldehyde 

Dégagement de formaldéhyde 

uwolnienie formaldehydu 

 

<1 mg/kg EN 12149: 1997, test C 

Release of Heavy Metals and Specific 
elements 

Dégagement de métaux lourds et 
éléments spécifiques 

Uwalnianie metali ciężkich i określonych 

pierwiastków 

 

Sb <1 mg/kg 

As <1 mg/kg 

Ba 2 mg/kg 

Cd <1 mg/kg 

Cr <1 mg/kg 

Pb <1 mg/kg 

Hg<1 mg/kg 

EN 12149 : 1997, test A 
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Se <1 mg/kg 

Release of vinyl chloride monomer <0.2 mg/kg EN 12149 : 1997, test B 
EN - The performance of the product identified above is in conformity with the set of declared performance/s. This declaration of performance is 
issued, in accordance with Regulation (EU) No 305/2011, under the sole responsibility of the manufacturer identified above 
FR - Les performances du produit identifié ci-dessus sont conformes aux performances déclarées. Conformément au règlement (UE) no 
305/2011, la présente déclaration des performances est établie sous la seule responsabilité du fabricant mentionné ci-dessus. 
PL - Właściwości użytkowe określonego powyżej wyrobu są zgodne z zestawem deklarowanych właściwości użytkowych. Niniejsza deklaracja 
właściwości użytkowych wydana zostaje zgodnie z rozporządzeniem (UE) nr 305/2011 na wyłączną odpowiedzialność producenta określonego 
powyżej. 
RO - Performanța produsului identificat mai sus este în conformitate cu setul de performanțe declarate. Această declarație de performanță este 
eliberată în conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 305/2011, pe răspunderea exclusivă a fabricantului identificat mai sus. 
TR - Yukarıda belirtilen ürünün performans beyanı, beyan edilen performans veya performanslar ile uyumludur. Bu performans beyanı 
305/2011 sayılı AB düzenlemesi uyarında tamamen yukarıda belirtilen üreticinin sorumluluğunda olmak üzere düzenlenmiştir. 
ES - Las prestaciones del producto identificado anteriormente son conformes con el conjunto de prestaciones declaradas. La presente 
declaración de prestaciones se emite, de conformidad con el Reglamento (UE) no 305/2011, bajo la sola responsabilidad del fabricante arriba 
identificado. 
PT - O desempenho do produto identificado acima está em conformidade com o conjunto de desempenhos declarados. A presente declaração 
de desempenho é emitida, em conformidade com o Regulamento (UE) n.o 305/2011, sob a exclusiva responsabilidade do fabricante 
identificado acima. 
 

Signed for and on behalf of/Signé par et au nom de/Podpisano przez lub w imieniu/ Semnat pentru și în numele / adina ve adina imzalandi / 
Firmado por y en nombre de/ Assinado por e em nome de: 

  
Kingfisher International Products B.V., 
Rapenburgerstraat 175E, 
1011 VM Amsterdam, 
The Netherlands 
 

 
David Awe 
Group Quality Director 
Directeur Qualité Groupe 
Dyrektor ds. Jakości Grupy 
Director Calitate Grup 
Director de Calidad del Grupo 
Diretor de Qualidade do Grupo 
                                                                                                                   04/01/2022 
 
 

Appendix 1  
3663602559320 
3663602559368 
3663602559337 
3663602559351 
3663602559344 
3663602559375 
3663602559542 
3663602559559 
3663602559566 
3663602559573 
3663602559795 
3663602559825 
3663602559832 
3663602561491 

  


